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Heureux ceux qui savent rire d'eux-mêmes:
ils n'auront pas fini de s'amuser!
Heureux ceux qui savent distinguer une montagne d'une taupinière:
il s'épargneront bien des tracas!
Heureux ceux qui savent se reposer sans chercher d'excuses:
ils garderont leur équilibre!
Heureux ceux qui savent se taire et écouter:
ils apprendront des choses nouvelles!
Heureux ceux qui savent admirer un sourire et oublier une grimace:
leur route sera ensoleillée!
Heureux ceux qui pensent avant d'agir
et prientavantdepenser:
ils éviteront bien des bêtises!

Vreni Gautchi nous a transmis ces vers tirés de "Kanisius - Stimmen"
(inspiré des Petites Soeurs de Paris).
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Au sujet du texte de P. Hegi: LA SITUATION DE LA SUISSE EST DRAMATIQUE
par Lotti Spreng, Gümligen

J'ai également longuement réfléchi au texte de Peter Hegi dans le Zig-Zag de novembre et
j'étais très reconnaissante pour la réponse de Regula Frick.

TI est manifeste que tout ne va pas pour le mieux en Suisse. TIm'est difficile de dire si la
situation est pire ou meilleure ici qu'ailleurs. Ce qui pourrait être pire, c'est que nous
pensions que nous savons tout mieux que les autres.

N'est-ce pas là que le RAM entre en scène? Les 4 principes moraux absolus impliquent pour
chacun de nous la nécessité de changer. Je ne vois donc pas deux catégories de gens, ceux
qui travaillent à plein temps pour le RAM à Caux et ceux de la base. Cela ne devrait en tout
cas pas être ainsi.



Chacun n'a-t-il pas sa tâche, là-bas ou ici ou encore aux deux endroits? Frank Buchman nous
a appris à penser aux besoins du monde et en même temps à chaque petit détail à la maison.
C'est ainsi que je conçois Caux comme instrument au service du monde.
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DEVENIR SOURCE DE VIE NOUVELLE
par Maurice Aubert, Këniz

Les lecteur de Zig-Zag savent qu'en 1993, à Chypre, une rencontre consultative du
Réarmement moral a dégagé six objectifs actuels et prioritaires. Quelques amis bernois se
sont sentis interpellés et ont décidé de réagir positivement.

C'est cette conviction qui est à l'origine d'une rencontre régionale qui a réuni, le 22 février,
une cinquantaine de personnes de Berne et environs. "Guérir les blessures de l'histoire", tel
était le thème traité (premier objectif de Chypre). Pouvons-nous, chacune et chacun d'entre
nous, devenir porteurs de cette vision, non seulement dans notre tête, mais aussi dans notre
coeur et dans notre vie?

Nous ne nous sommes pas attardés à discuter de "ce qu'il faudrait faire". Il existe déjà sur le
marché des idées et de multiples théories pour rendre le monde meilleur ... Mais chaque
participant a été invité à réfléchir, en petit groupe, à ce que signifie pour lui "avoir été
blessé" et "avoir blessé", "pardonner" et "demander pardon". Chacun s'est aussi demandé
"comment les blessures, dans ma propre vie, ont pu être guéries et sont devenues source de
vie nouvelle". L'histoire du monde passe par notre propre histoire ...

L'Esprit a puissamment agi dans les coeurs. Notre fragilité n'est pas un obstacle. C'est notre
"oui" qui est décisif. Pour quelques-uns, la guérison est soudain devenue réalité. Un nouveau
commencement.. .. Frère Roger, de Taizé, nous invite à "avancer de commencement en
commencement". C'est un peu ce que nous avons vécu le 22 février.

Cela va continuer! La rencontre régionale qui a eu lieu le 1er avril à Berne était consacrée
au deuxième objectif défini à Chypre: "Renforcer la dimension morale et spirituelle de la
démocratie" .

Peut-être est-ce aussi un moyen de nous préparer à faire de Caux 96 un "grand bond en
avant"?

1996 C'EST POUR BIENTÔT!

Lors d'une rencontre récente à Berne des représentants de nos équipes venus de toute la
Suisse, Daniel Mottu a évoqué ce qu'il appelle "les différents niveaux de préparation" du 50e
anniversaire de Caux:

1) Ce jubilé évoque beaucoup de choses pour chacun d'entre nous. Il y a les souvenirs des
bons et des moins bons moments que nous avons passés à Caux. L'important, c'est ce que
nous en avons appris. Il en résulte une richesse d'expériences exceptionnelle dont certains
ouvrages récents - ceux d'Hélène Guisan et de Jacques Henry par exemple - apportent un



vibrant témoignage. Assurons-nous que chacun d'entre nous a digéré et assimilé les leçons
de ces décennies.

2) Nous serons souvent interrogés sur Caux ces prochains mois, et de plus en plus alors que
se rapproche 1996. Comment exprimer aujourd'hui le message du Réarmement moral? Les
"consultations" récentes de Chypre et Nairobi nous y aident. Nous bénéficions du recul du
temps. C'est le moment d'évaluer la "méthodologie" de Caux aussi bien que le contenu du
message.

3) C'est aussi l'occasion de repenser les liens entre Caux et la Suisse, entre Caux et le "pays
réel". Certains n'en sont pas satisfaits, moi non plus d'ailleurs. 1996 pourrait être un nouveau
départ.

4) Enfin, il y a la célébration de cet anniversaire, thème de la rencontre de Berne, avec des
projets stimulants devant nous. Mais leur richesse, la qualité de leur contenu, leurs
prolongements possibles dépendent beaucoup des réponses faites aux questions précédentes.

Christiane Garin a mentionné opportunément un autre niveau de préparation qui lui paraît
essentiel, celui d'une réflexion tournée vers l'avenir et ce qu'il devrait être.

LA DIMENSION HUMAINE DE CAUX
par Francis Gastambide

Nous étions cinq haut savoyards, le pasteur Hubert Wyrill en tête, a nous rendre en ce milieu
. de janvier à l'appel que nous avait lancé Monique Chaurand pour offrir ensemble, dans le
bénévolat de l'Esprit, nos bras robustes ou fragiles à Marguerite, Esther, Jacques, John,
Louis, Sacha ... et tant d'autres dont les prénoms et les visages éclairent encore aujourd'hui
nos souvenirs. C'était la première fois que se présentait à nous l'occasion de nous mettre à
disposition du Réarmement moral durant quelques jours. Sans imaginer que nous puissions
être soumis à une autorité esclavagiste, nous pensions néanmoins qu'un strict
enrégimentement nous attendait. Ce fut tout le contraire: dans une réunion matinale de
répartition des tâches, chacun était invité à choisir ce qui lui semblait le mieux s'accorder
avec ses capacités, ses dispositions et sa curiosité. Et chacun de nous, qu'il fut destiné à
dénombrer ou classer les couverts, ou encore à nettoyer des chaises, se trouvait dans un état
proche de la béatitude, quand bien même le nombre de chaises avoisinât les 1'000 et celui
des couverts les 10'000. TIest vrai que les repas copieux, quasiment gastronomiques, et les
pauses-café, tout en contribuant à maintenir nos forces intactes, endimanchaient notre moral.
Mais la raison de notre plaisir à rejoindre nos équipes de travail était infiniment moins
matérielle, car peu à peu nous avancions dans la découverte du climat de Caux et nous nous
en imprégnions. TI ne s'agit pas bien entendu des circonstances météorologiques du lieu -
encore que la neige tombée à plusieurs reprises nous valut un décor féerique - mais du
climat d'amitié, de fraternité qui règne dans cette maison. On eu dit que chacun s'ingéniait à
se mettre au service de l'autre, comme si l'effort ne pouvait qu'être partagé et la satisfaction
de l'accomplissement multiplié. Cette compagnie fraternelle a eu pour résultat de briser la
monotonie des habitudes quotidiennes et de redonner ses dimensions humaines à l'action
commune.



LU DANS LA PRESSE ROMANDE
par Daniel Mottu, Genève

Le Journal de Genève et Gazette de Lausanne a consacré près d'une page de son numéro du
3 mars à Philippe Mottu. Sous le titre "Témoignage d'un Suisse qui s'est battu pour que le
monde prenne la résistance allemande au sérieux", Mottu y relate ses contacts avec Adam
von Trott dès 1941. Ce diplomate allemand était au coeur d'une conjuration contre Hitler.
Avant de partir pour les USA en juin 1944, à l'invitation de F. Buchman, Philippe et Hélène
Mottu rencontrèrent longuement von Trott à Stuttgart. Peu de temps après, ce dernier était
exécuté par les nazis. L'article, signé par Roger de Diessbach, se termine en rappelant la
création de Caux en 1946 et comment, parmi les 150 personnalités allemandes qui y vinrent
alors, se trouvait Clarita von Trott, la veuve d'Adam. "Leurs entretiens avec des
personnalités françaises encore animées de haine envers les nazis furent, selon Mottu, une
des premières pierres de la réconciliation franco-allemande." (On peut obtenir des
photocopies de cet artic1e à notre bureau de Genève).

Le même jour, le Nouveau Quotidien de Lausanne interrogeait longuement le président du
Conseil d'Etat vaudois, Claude Ruey sur lui-même et sur l'avenir de son canton. A la
question: "Quel est le dernier livre qui vous a marqué?" il a répondu: "La Tierce Présence"
d'Hélène Guisan, femme d'un ancien conseiller d'Etat."

*****************************COMMUNICATIONS*************************

SYMPOSIUM DE TELEVISION A CAUX DU 7 AU 14 JUIN
par Margrit Küng

Cette année, nous accueillons une nouvelle fois les journalistes du Symposium de la
Télévision de Montreux. Comme toujours nous sommes dépendants de l'aide volontaire, en
particulier pour des postes comme le téléphone, la garde de nuit et la réception mais
également pour le service des repas, les chambres et la cuisine.
L'école hôtelière fermera ses portes pour les vacances d'été seulement quelques jours avant
le début du Symposium. Les examens se terminent très exactement le 2 juin! Nous aurons
donc là aussi besoin d'une bonne équipe pour préparer la maison à accueillir le Symposium.
Les personnes intéressées peuvent s'adresser directement à Margarit Küng à Caux.

**************************************************************************
Délai rédactionnel pour le prochain numéro: 13 mai 1995

La rédaction
A.-K. Gilomen
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Caux - Réunion du comité de préparation du 50ème anniversaire

Le comité de préparation du 50ème anniversaire de Caux s'est réuni à Caux du mardi 10 au 11
mercredi janvier 1995, à la fin de la rencontre agricole et au beau milieu des préparatifs précédant
l'arrivée des étudiants de l'école hôtelière.

Nous nous sommes rencontrés avec un sens d'urgence et de la prière. Nous ne pouvons plus penser
qu'il reste deux ans avant le 50ème anniversaire. Peut-être chacun d'entre nous devrait-il/elle
enclencher le compte à rebours, comme les Chinois de la place de Tienanmen qui comptent les heures
les séparant de la réunification avec Hong Kong. Pourtant il faut reconnaître qu'il est impossible de
forcer l'enthousiasme et la conviction chez les autres. Nous devons donc de nouveau nous tourner vers
Dieu pour trouver l'inspiration nécessaire, en lui faisant confiance pour qu'II nous donne les moyens
humains pour réaliser les idées qui sont important~'à Ses yeux. Mais nous devons également nous
ouvrir pour ce qu'II cherche à nous dire ou à nous donner.

Les personnes présentes pour tout ou une partie de la rencontre étaient les suivantes: Hélène-Marie
Blondel, Hanni Blundell, Tessa Forbes-Jaeger, Martin Eckart Fuchs, Christiane Garin, Anne-Katherine
Gilomen-Fankhauser, Anne Hamlin, James Hore-Ruthven, Michel Koechlin, Helga Landmark, Philippe
Lasserre, Campbell Leggat, John et Louise Morrisson, Daniel Mottu, Johannes de Pous, Pierre et
Fulvia Spoerri, Andrew Stallybrass.

1. Evénements de l'été 1996:
Les idées concernant les événements de l'été font l'objet d'une liste séparée. Elle recense actuellement
8 propositions, rêves ou idées, pour une durée d'un à sept jours. Cette liste peut être utilisé auprès de
vos amis et connaissances, pour leur donner une idée de la forme que prendra l'été 96. /1 Y aura
également une ou deux grandes réceptions, une journée de reconnaissance où de vieux amis ainsi que
des personnalités ou des diplomates seraient invités. .

1 Une des propositions concernant la logistique de la conférence est d'abandonner la formule des
:1 sessions de 7-10 jours et de prévoir trois "équpes" tournantes de volontaires (autres que les
:1 personnes engagées dans la planification) pour s'occuper des invités et de l'infrastructure, ceci pour
U L une durée limitée de trois semaines. Certains d'entre nous s'imaginent difficilement ne pas être

présents pour l'intégralité des conférences, mais l'idée est stimulante. Une grande partie de
l'organisation logistique de la conférence doit être planifiée dès maintenant, car les personnes
destinées à prendre des responsabilités en 1996 doivent être formées à l'avance.
Nous espérons que l'équipe responsable de l'organisation de la session sur les "régions en crise",
réfléchira aux avantages et désavantages d'un éventuel partenariat de' certains événements ou
séminaires avec d'autres groupes (par exemple le CSIS) et nous fera part de ses recommandations.

2. Comité de préparation du cinquantenaire: prochaines réunions
Nous avons l'impression que la structure actuelle est opérationnelle, bien qu'il soit parfois difficile de
transmettre l'information, et avant tout de susciter l'enthousiasme. La réunion de préparation pour Caux
95 aura lieu à Yutz (France) du 27 avril au 1er mai, et la réunion du Conseil de la Fondation suisse à
Lucerne, le 5 mai. Nous proposons que notre prochaine réunion se tienne entre ces deux dates, dans
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un lieu qui reste à définir. La réunion suivante est déjà fixée aux 5 et 6 juillet à Caux, juste avant le
début des conférences d'été. Nous sommes conscients que notre groupe est avant tout constitué de
représentants d'Europe et d'Amérique du Nord et nous espérons que d'autres continents nous
enverront leurs représentants à cette occasion.

3. Pré-programme:
Beaucoup d'entre nous éprouvent le besoin d'avoir sous la main un document de qualité que nous
pourrions utiliser dès à présent auprès d'un certain nombre de personnes. Un projet de texte en anglais
devrait être finalisé bientôt, traduit dans d'autres langues et imprimé rapidement en Grande-Bretagne. Il
se présentera sous la forme d'un dossier de format A4 tout en couleur. D'autres documents et feuilles
A4 pourront ainsi y être glissés ultérieurement. Le programme pourrait être réimprimé lorsque nous
connaîtrons les dates définitives des différents événements.

4. Comité d'honneur du 50e anniversaire de Caux:
Nous voulons que ce groupe, par les nationalités et les professions qui y seront représentées, incarne
la diversité de notre équipe et de la famille humaine. Des progrès ont été faits, mais il y a encore trop
peu de représentants en dehors de l'Europe et du Japon. Une lettre est en préparation qui sera
envoyée dans chaque pays, expliquant la fonction de ce comité et fixant un délai pour proposer des
candidatures. Toutes les suggestions sont bienvenues (s'adresser à Campbell Leggat).

5. Conférences du jubilé:
Une liste des noms, dates et sujets du premier cycle de conférences préparatoires de 1995 sera
disponible ce printemps en anglais, et pourra être traduite dans d'autres langues. Une liste à ce sujet
est déjà à disposition. 1\y a également déjà certaines propositions pour Caux 96.

Ir-

6. Logistique et personnel:
Nous sommes reconnaissants pour les 13 pages de suggestions de Frédéric Chavanne sur les besoins
en personnel et les implications que représentera pour les différents secteurs de la maison l'afflux d'un
grand nombre de personnes. Certains d'entre nous pensent, à tO{i ou à raison, que Caux 96 ne
dépassera pas forcément nos capacités d'accueil, mais attirera plutôt un plus grand nombre de
personnes pour des périodes plus brèves. Cependant la question de la mobilisation d'un nombre
suffisant de gens pour "porter" la conférence reste posée. Nous rappelons ici l'importance de faire
appel à de nouvelles personnes dans tous les domaines. La réussite de l'été 96 résidera dans notre
capacité à inclure les gens, à déléguer les responsabilités et à nous libérer de nos peurs. Nous nous
sommes rappelés que l'âge moyen de la génération qui a créé Caux était environ la trentaine.

Finances:
Trois personnes ont été approchées pour former une commission des finances, avec pour mission de
rechercher des fonds et de surveiller l'attribution des ressources existantes et futures. Nous espérons
que, même en cas d'acceptation, d'autres se joindront à eux, peut-être quelqu'un des USA, de Hollande
ou des pays d'Afrique ou d'Asie. Un fond existe grâce à plusieurs dons généreux. Le financement du
cinquantenaire est prioritaire. Il faudra également trouver un trésorier.

7. Aspects culturels et créatifs:
Nous sommes ravis de constater que le centre de Stockholm est en passe de devenir un pôle de
créativité et qu'il accueillera prochainement un atelier de théâtre-musique-création, entre autres en vue
de Caux 1995 et 1996. Nous espérons qu'un des membres du groupe pourra prendre part à la réunion
de préparation de Yutz, ainsi qu'à la rencontre des 5-6 juillet à Caux.
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8. Magazine illustré:
Nous avons décidé d'accepter la proposition de Mike Brown et de John Williams d'imprimer le
magazine chez Hawthorne à Nottingham, et de faire achever la mise en page par Philip Carr à Londres.
Nous verrons si MRA Books à Londres est d'accord de participer à la distribution. Nous avons
également accepté la recommandation d'imprimer l'intégralité du magazine en couleurs pour un coût
légèrement plus élevé. Nous nous réjouissons de constater que nous aurons un document de qualité
remarquable pour un prix raisonnable. La maquette sera finalisée au début de l'été et le texte prêt à être
traduit en allemand et français. Si le document devait être imprimé en même temps dans d'autres
langues que celles précitées, nous vous serions gré de nous l'annoncer très vite, l'alternative étant de
faire imprimer les autres versions dans les divers pays en utilisant les mêmes films. Ce document
représentera également un beau cadeau pour tous ceux qui ont soutenu les conférences de Caux au
cours des dernières décennies.

9. Médias:
Nous nous sommes mis d'accord pour trouver deux professionnels des relations publiques, en Suisse
romande et alémanique, qui collaboreront aux relations avec les médias dès l'été 1995.

Dossier de presse:
L'équipe de "Changer" discutera prochainement de l'éventualité de se charger de cette tâche. Le
dossier de presse nécessitera une adaptation en fonction de la langue et des divers pays. Nous avons
adopté la formule du dossier cartonné permettant d'insérer facilement des feuilles volantes.

10. Nouvelle vidéo sur Caux:
Sur la recommandation de quelques amis ayant une expérience protesslormelle (Ken Dodds, lan
Corcoran, David et Alan Channer), nous avons à regret dû couper court à notre travail sur la vidéo de
5-7 minutes. Tony Hazell et Andrew Stallybrass s'étaient attelés à ce travail sur la base du matériel
filmé à Caux en 1994. L'expérience aura été pleine d'enseignements, mais notre sentiment était qu'il
valait mieux recommencer à zéro pour réaliser un produit de qualité vraiment professionnelle. Nous
verrons si l'équipe des "pros" basée à Londres peut nous aider à formuler un concept clair. Le tournage
aurait lieu à Caux en été 95 et fournirait une vidéo de qualité, prête à l'emploi dès l'automne 95. Andrew
va également se renseigner sur les possibilités de mandater une équipe de professionnels en Suisse.

Pour l'instant, notre espoir est qu'une équipe de télévision quelque part dans le monde puisse tourner à
l'occasion du jubilé de l'été 96 un documentaire plus étoffé sur Caux que nous pourrions ensuite
réutiliser.

11. Exposition:
Camilla Nelson et son mari Axel seront à Caux fin janvier pour commencer à travailler sur ce projet très
prometteur.

Divers:
Andrew poursuit son idée de spectacle "son et lumière" dans les jardins de Caux et cherche toujours
des partenaires intéressés par ce projet.

12.1.1995
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CAUX
Cinquantième anniversaire du centre de conférences du Réarmement moral

GUERIR LES BLESSURES DU PASSE - FORGER L'AVENIR Juin-juillet-août 1996

Quand l'esprit de Dieu est à l'oeuvre
l'homme devient artisan de paix, de réconciliation et de changement

Une série d'occasions pour marquer un demi-siècle de rencontres

Voici les manifestations proposées à ce jour (janvier 95) pour marquer le jubilé. Les titres ne sont pas
encore définis.

a) "Un ordre du jour pour la réconciliation": (4-5 jours?) Ce séminaire serait dans la ligne des sessions
"Régions en crise, régions en convalescence" et commémorerait les 50 années d'engagement de Caux
pour la réconciliation dans le monde. Nous envisageons la participation de personnalités des Nations
Unies et d'autres ONG (Organisations non-gouvernementales) impliquées dans le processus de
résolution de conflits (par exemple NIRA-Japon et CSIS-USA).

b) Un événement consacré à l'industrie/économie: (3-4 jours?) La Table Ronde de Caux et le
Réarmement moral pourraient en être les hôtes conjoints. Cet événement inclurait, à côté des
participants habituels de la TRC (USA, Europe et Japon), de nouvelles puissances économiques comme
la Chine, l'Inde et l'Amérique du Sud.

c) "Comment l'humanité est-elle censée vivre au siècle prochain?": (4-5 jours?) Cette session aurait pour
but de rassembler certaines personnalités considérées comme des "voix prophétiques" et qui n'auraient
normalement pas l'occasion de se rencontrer ou de partager la même tribune. Le Dalaï lama a déjà
accepté d'y participer. Les "voix prophétiques" devraient également comprendre des personnes peut-être
moins connues, femmes et hommes de diverses générations.

d) "Un atelier sur la réconciliation en Europe": (3-4 jours?) Les hôtes de cette conférence seraient les
Français et les Allemands, en mémoire de la contribution de Caux à la réconciliation entre ces deux pays
après la guerre. Elle réunirait des "témoins de l'histoire", des académiciens, ainsi que la jeune génération
et tous ceux qui ont à coeur de trouver des réponses aux conflits qui déchirent aujourd'hui l'Europe.

e) "Créateurs de paix - Une initiative de femmes": (1 jour) C'est la vision de Mme Anna Abdallah Msekwa,
Ministre de Tanzanie. Il y aurait aussi des visites en Suisse avant et après l'événement.

n "La foi et la morale au 21e siècle": (3-4 jours?) Un rassemblement de personnes de religions et de
continents différents, qui pourraient partager leur expérience de la foi vécue dans le domaine politique,
social et des affaires internationales.

g) Evénement axé sur les familles: (5-7 jours?) Cette session réunirait des familles, en offrant une plate-
forme de discussions sur le rôle et l'avenir de la famille.

h) Un événement axé sur les médias: (5-7 jours?) L'équipe responsable du Forum International de la
Communication (qui a tenu des réunions à Caux, en France, en Russie, aux Etats-Unis et ailleurs),
aimerait offrir la possibilité à des professionnels des médias du monde entier de se rencontrer à Caux.



REARMEMENTMORAL

Nous avons le plaisir
de vous convier à une journée
de réflexion et d'échanges

qui aura lieu

le samedi 6 mai 1995

à la Salle de paroisse

Markuskirchgemeinde, Berne
(Bus No 20, arrêt Markuskirche)

Vous êtes attendus dès 10 heures
pour un café-accueil.

Les échanges se dérouleront de 10 h. 30 à 16 h.
avec une interruption à 12 h. 30

pour un repas simple (prix Fr. 13.--)

De la part de

Jean et Emmina Carrard Werner et Rita Fankhauser
Marcel et Theri Grandy Hanni Haeberli

Daniel et Monique Mottu Jean-Jacques et Marie-LiseOdier
Pierre et Fulvia Spoerri Christoph et Marianne Spreng



PROGRAMME 14 heures

10 h. 30 Entretien avec le pasteur et journaliste Max Schoch, de Zürich, sur
le thème: «Suisses, le temps du franc-parler et de la repentance».
M. Schoch fera un exposé introductif qui sera suivi d'un échange.Soucieux d'une plus grande transparence vis-à-vis de leurs amis

suisses, les membres du Conseil de la Fondation pour le
Réarmement moral, suisses et étrangers, rendront compte de leur
action et répondront à vos questions.

11 h. 45

Afin de partager davantage le travail de réflexion et de
proposition en vue d'une action commune plus satisfaisante, nous
suggérons que se constituent des équipes de travail formées de
permanents et de non permanents, de jeunes et de moins jeunes,
sur un certain nombre de sujets. Nous vous proposons de
réfléchir dès maintenant au sein de quel grûupe vous sOUr,aüeüez
vous investir dans les six prochains mois. Nous suggérons les
sujets suivants:

Prière de renvoyer le bulletin-réponse avant le 1er mai à:
Jean et Emmina Carra rd, Schonburgstrasse 56, 3013 Berne.

Bulletin-réponse

M.j Mme 1Mlle
1. Comment imaginer des formules de rencontres nationales
susceptibles d'associer des personnes nouvelles? Comment les
sujets les plus vitaux pour l'avenir de la Suisse pourront y être
abordés?

....................................................................................

Adresse:

2. Quels sont les changements nécessaires en nous pour que la
jeune génération se sente plus naturellement concernée par les
objectifs et les moyens d'action du Réarmement moral?

...................................................................................

Tél. :

3. Comment la Suisse dans son ensemble peut-elle être associée
au cinquantième anniversaire de Caux?

participerai ont
et s'Inscrit/ vent

à la journée du 6 mai à Berne.
pour le repas.

D'autres groupes peuvent être formés suivant vos propositions. Les
groupes se rencontreront pendant le repas.

Signature:


